Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

lAli lAlayya-kEdAragauLa 

In the kRti lAli lAlayya lAli' - rAga kEdAragauLa, Sri tyAgarAja sings 
lullaby to the Lord. 

P 1 lAli lAlayya lAli 

A lAli guNa- SAli 2 vana- mAli su- hRdayana 

lAli mRdu-tara 3 hamsa tUlikA Sayana (lAli) 

Cl ina vamSam(a)ndu janiyindna ghan(A)bha 

kanaka maya cEla dinakara kOTi SObha 
vanaja nayan( 4 A)krUra varad(A)bja nAbha 
sanak(A)di nuta sakala sad-bhakta sulabha (lAli) 

C2 kara kalita Sara cApa 5 khara SirO- haraNa 

aruN(A)bja nibha caraNa asura mada haraNa 
pura vairi vinuta sampUrNa SaSi vadana 
karuNA ras(A)ksha gata kAma muni SaraNa (lAli) 

C3 6 puDami varuDa nAdu pUj a kaikonumA 

kaDu nammuvAr(i)NTa kalugu SrI-karamA 
ticaDa kaNTi cUpu 8 nlk(a)di cAla ghanamA 
eDabAya jAla nann(E)lu kula dhanamA (lAli) 

C4 kOTi sUrya prabhala kEru maNTapamu 

cATugAn(a)lankarincinadi nelakonumu 
sATi dorakani sAdhujanavandyaviDemu 
mATi mATiki(y)osagi maravaka kolutumu (lAli) 

C5 andu madhyambunanu aparanjitOnu 

sundarambaina mancamu vEsinAnu 
andupai jAjulanu amara 9 paradnAnu 
andamau nl 10 pAdayugamu paTTedanu (lAli) 


C6 


asamAna SUra mukt(A)vaLulu meraya 



u asamAna giri madhya kusumamulu kuriya 
bisa-ruhabhav(A)di sura 12 bRndakOTul(a)raya 
asalaina biruduI(i)Di(y)Ucedanu sadaya (lAli) 

C7 bhAgavata 13 sEvalO baDali(y)unnAvu 

rAga virahita nannu 14 maravanu poyyedavu 
bAgainajanakajA bhAgyamA nlvu 
tyAgarAjuni niNDu daya cEsi brOvu (lAli) 

Gist 

May You sleep, O Lord! 

May You sleep, O Naturally Virtuous Lord! O Lord who wears (garland) 
vana mAla! O Good hearted! O Lord reclining on the soft quilt made of (stuffed 
with) feathers of swan or silk cotton! 

May You sleep, O Rain- cloud hued bom in the Solar dynasty! O Lord 
wearing golden hued garments! O Lord with splendour of a crore Suns! O Lotus 
Eyed! O Bestower of boons to akrUra! O Lord with Lotus navel! O Lord praised 
by sages sanaka and others! O Lord who is easily attainable (or accessible) by/ to 
all true devotees! 

May You sleep, O Lord wielding bow and arrows! O Slayer of khara! O 
Lord whose feet resemble red Lotus! O Lord who destroyed the arrogance of 
demons! O Lord praised by Lord Siva! O Full-moon Faced! O Lord whose eyes 
shed essence called grace! O Lord from whom desires have fled! O Refuge of 
sages! 


May You sleep, O Consort of bhU-dEvi! O Bestower of prosperity who 
manifests in the homes of those who believe in You totally! O Wealth of my 
family! 


O Peerless Lord worshipped by pious people! O Unrivalled Hero! O Kind 
hearted! O Lord bereft of attachments! O Fortune of the graceful sltA! 

Deign to accept my worship; does it behove You much to glance at me 
side- ways? I cannot be separated from You; deign to govern me. 

A hall rivalling the splendour of a crore Suns has been nicely decorated; 
there, in the middle (of the hall), I have spread a beautiful bed made of pure gold; 
I have nicely spread jasmine flowers thereon; deign to be established thereon. I 
am squeezing Your beautiful feet. I shall unforgettingly serve You by offering 
betel leaves every now and then. 

As the necklaces of pearls (on Your chest) radiate, as the flowers of 
pArijAta rain on You, as brahmA and other multitudes of celestials behold You, 
having bedecked You with all true (or original) appellations, I am rocking the 
swing. 


You are tired having been busy in the service of great devotees; but, 
perchance You forget me (do not forget me). 

Please protect this tyAgarAja by showing much compassion. 


Word-by-word Meaning 



P O Lord (ayya) ! May You sleep (lAli); may You sleep (lAli) (lAlayya); may 
You sleep (lAli). 

A May You sleep (lAli), O Naturally Virtuous Lord (guNa- SAli) ! O Lord who 
wears (garland) vana mAla! O Good hearted (su-hRdayana) ! 

May You sleep (lAli), O Lord reclining (Sayana) on the soft (mRdu-tara) 
quilt made of (stuffed with) feathers of swan or silk cotton (hamsa tUlikA) ! 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

Cl May You sleep, O Rain- cloud (ghana) hued (Abha) (ghanAbha) bom 
(janiyindna) in (andu) the Solar (ina) dynasty (vamSamu) (vamSamandu) ! 

O Lord wearing golden (kanaka) hued (maya) garments (cEla)! O Lord 
with splendour ( SObha) of a crore (kOTi) Suns (dina-kara) ! 

O Lotus (vanaja) Eyed (nayana)! O Bestower of boons (varada) to 
akrUra (nayanAkrUra) ! O Lord with Lotus (abja) (varadAbja) navel (nAbha) ! 

O Lord praised (nuta) by sages sanaka and others (Adi) (sanakAdi)! O 
Lord who is easily attainable (or accessible) (sulabha) by/ to all (sakala) true 
devotees (sad-bhakta) ! 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C2 May You sleep, O Lord wielding (kara kalita) bow (cApa) and arrows 
(Sara)! O Slayer (SirO-haraNa) (literally cut off the head) ofkhara! 

O Lord whose feet (caraNa) resemble (nibha) red (hue of dawn) (aruNa) 
Lotus (abja) (aruNAbja)! O Lord who destroyed (haraNa) the arrogance (mada) 
of demons (asura) ! 

O Lord praised (vinuta) by Lord Siva - the enemy (vairi) of tripura 
(pura) ! O Full- moon (sampUrNa SaSi) Faced (vadana) ! 

O Lord whose eyes (aksha) shed essence (rasa) (rasAksha) called grace 
(karuNA)! O Lord from whom desires (kAma) have fled (gata)! O Refuge 
(SaraNa) of sages (muni)! 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C3 May You sleep, O Consort (varuDa) (literally suitor) of bhU-dEvi 
(puDami) ! Deign to accept (kaikonumA) my (nAdu) worship (pUja); 

O Bestower of prosperity (SrI-karamA) who manifests (kalugu) (literally 
bom) in the homes (iNTa) of those who believe (nammuvAru) (nammuvAriNTa) 
in You totally (kaDu) (literally severely) ! 

does it (adi) (literally that) behove (ghanamA) You (nlku) (nlkadi) much 
(cAla) to glance (kaNTi cUpu) at me side- ways (kaDa)? 

O Wealth (dhanamA) of my family (kula) ! I cannot be (jAla) separated 
(eDabAya) from You; deign to govern (Elu) me (nannu) (nannElu); 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C4 A hall (maNTapamu) rivalling (gEru) (literally deriding) the splendour 
(prabhala) of a crore (kOTi) Suns (sUrya) has been nicely (cATugAnu) decorated 
(alankarindnadi) (cATugAnalankaiincinadi); deign to be established 
(nelakonumu) therein; 

O Peerless (sATi dorakani) Lord worshipped (vandya) by pious (sAdhu) 
people (jana)! I shall unforgettingly (maravaka) serve (kolutumu) (literally we 
shall serve) You by offering (osagi) betel leaves (viDemu) every now and then 
(mATi mATiki) (mATikiyosagi); 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C5 There (andu), in the middle (of the hall) (madhyambunanu), I have 
spread (vEsinAnu) a beautiful (sundarambaina) bed (mancamu) made of pure 
gold (aparanjitOnu); 



I have nicely (amara) spread (paradnAnu) jasmine flowers (jAjulanu) 
thereon (andupai); 

I am squeezing (paTTedanu) Your (nl) beautiful (andamau) feet (pAda 
yugamu); 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C6 O Unrivalled ( asamAna) Hero ( SUra) ! 

As the necklaces (AvaLulu) (literally rows) of pearls (muktA) 
(muktAvaLulu) (on Your chest) radiate (meraya), 

as the flowers (kusumamulu) of pArijAta - tree situated in the middle 
(madhya) of mEru - peerless (asamAna) mountain (girl) - rain (kuriya) on You, 

as brahmA - abiding (bhava) in the Lotus (bisa-ruha) - and other (Adi) 
(bhavAdi) multitudes (bRnda kOTulu) of celestials (sura) behold (araya) 
(kOTularaya) You, 

O Kind hearted (sadaya)! having bedecked (iDi) You with all true (or 
original) (asalaina) appellations (birudulu), I am rocking (Ucedanu) 
(biruduliDiyUcedanu) the swing; 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 

C7 You are tired (baDaliyunnAvu) having been busy in the service (sEvalO) 
of great devotees (bhAgavata); but 

O Lord bereft of (virahita) attachments (rAga)! perchance (poyyedavu) 
You forget (maravanu) me (nannu) (do not forget me); 

O Fortune (bhAgyamA) of the graceful (bAgaina) sltA - daughter of King 
j anaka (j anakaj A) ! 

You (nlvu) please protect (brOvu) this tyAgarAja (tyAgarAjuni) by 
showing (cEsi) much (niNDu) compassion (daya); 

O Lord! May You sleep; may You sleep; may You sleep. 


Notes - 
Variations - 

1 - lAli lAlayya lAli - lAli lAlayya lAli (rAmayya). 

6 - puDami varuDa - puDami varada : 'puDami varuDa' seems to be 
appropriate. 


8 - nlkadi - nlkidi. 


9 - paradnAnu - paricAnu : 'paradnAnu' is the appropriate form. 

14 - maravanu poyyedavu - maravaka boyyEvu : 1 maravaka boyyEvu 1 
gives an opposite meaning; therefore, it does not seem to be appropriate. 

References - 

2 - vana mAli - Lord vishNu's 'vaijayanti mAla' is called 'vanamAla'. 
tuLasi, mallikA, mandAra, pArijAta and Lotus are considered as constituents of 
vanamAla. For an article about 'garlands' and with particular reference to 
'vaijayanti' and 'vanamAla', please refer to - 

http://www.ibiblio.org/ sripedia/ oppiliappan/ archives/ augO 6/ msq00110.html 

4 - akrUra varada - Please refer to Srlmad bhAgavataM, Book 10, 
Chapter 40. 

5 - khara SirO-haraNa - Please refer to Srlmad vAlmlki rAmAyaNa, 
AraNya kANDa, Chapter 30. 


11 - asamAna giri madhya kusumamulu - pArijAta flowers - one of the 
celestial trees bom at the time of churning of Milk Ocean. As per dEvi 
bhAgavataM, Book 12, Chapter 10, pArijAta tree is situated in the centre of maNi 
dvlpa- Source - http:/ / www.sacred-texts.com/ hin/ db/ bkl 2ch 1 0 .htm 

As per brahmANDa purANa, Sri pura is the in middle peak of mEru; Sri 
pura has 7 chambers; pArijAta tree is situated in the sixth chamber. Source - 
http:/ / www.astroivoti.com/ BrahmandaPurana.htm 

Comments - 

3 - hamsa tUlikA - (quilt made of) feathers of swan; however, the fibre 
of silk cotton tree (Bombax Heptaphyllum) (telugu - bUruga : tamizh - ilavam) is 
also generally called by the name 'hamsa tUlikA'. 

7 - kaDa kaJMTi cUpu - kaDa kannu aka krE kannu - means look 
askance'; the equivalent saMskRta word is 'kaTAksha' or 'apAnga'; in tamizh, it is 
called 'kaDaikkaN'. Normally 'kaTaksha' of the Lord is considered to be 
'anugraha'. (There is one more telugu word "krl kannu' - 'down- cast eyes' which is 
considered as 'dejection'.) Here Sri tyAgarAja is not satisfied with the kaTAksha 
of the Lord. In the kRti 'mElukO dayA nidhi' - rAga saurAshTra - Sri tyAgarAja 
states 'tETa kannulatO nannu brOva' - protect me with open (clear) eyes. 
Accordingly, what Sri tyAgarAja is desirous of is grace with open (clear) eyes ie., 
bountiful of grace. 

10 - pAdamu paTTedanu - squeezing the feet gently induces sleep. To 
know more about 'padabhyanga', please visit - 
http:/ / www.goaavurvedic.com/ Padabhvancia.htm 

12 - bRnda kOTi - kOTi is 10 millions (10~7); bRnda - vRnda means 
100, 000 millions (or 1000 millions) ( 10 Ml) (or 10^9); therefore 'bRnda kOTi' 
would refer to 10^18 or 10^16. 

13 - sEvalO baDaliyunnAvu - Sri tyAgarAja states that the Lord is tired 
having been running around to protect the devotees. 

Devanagari 

T T. Rlfc RTq^R q51% 

3T. q#F 7J0T cR Rife 

Rife FFT rfe^T WR (Rife) 

r 1. fefefe fefeffe ferrfe 

FFKfefe RrT FRFR RRR (RTTR) 
r2. cr isffer mwrw ffet-F^T 
3TF(fefeT ffe ^RDJ 3R]T RF FRH" 

FT fe [c|Hrl u l ?fe RFT 


^utt tOrt)$t w (^rfe) 

^3. ^TT RF| PR %^JfTT 
^r§ w^t(tt)^z ^pj at-^RRT 
^ RF W ^FPRT 

I^-^TFT H(t)^ W ^FTRT (e51%) 

^4. klfc ^ #R> TW5 

^^TRIT 

RTfe ^R^FT TTTf cRT fkk 

Fife wfe(^fr)WT trc|^ kiRyw (^rfe) 

^5. 3Ff 3 ^rM^ 

^ fcR 

3^ TjfRTRR 3TRT W^RR 

3^fT it FK RFR T k^3 (^ife) 

^6. 3THRR ^TT ^RT 

3TOFTFT FTR WT fRJR^ ^FRT 
t^RT-W R(<7T)fc RT ^ ^nz(^)T^T 
3TO#T FR^(fe)fe(^T)^nvT WT (R[fe) 

k7. qmofrT iRRR ^fe(^)?!T^ 

TFT MkT R| TR^R 

^trrt ik 

r^FRRfi k^ ^r kk ?k (snko 

English with Special Characters 

pa. lali lalayya lali 

a. lali guna sali vana mali su-hrdayana 
lali mrdu-tara hamsa tulika sayana (lali) 
cal. ina vamsa(ma)ndu janiyincina gha(na)bha 
kanaka maya cela dinakara koti sobha 
vanaja naya(na)krura vara(da)bja nabha 
sana(ka)di nuta sakala sadbhakta sulabha (lali) 



ca2. kara kalita sara capa khara siro-harana 
ara(na)bja nibha carana asura mada harana 
pura vairi vinuta sampurna sasi vadana 
karuna ra(sa)ksa gata kama muni sarana (lali) 
ca3. pudami varuda nadu puja kaikonuma 
kadu nammuva(ri)nta kalugu sri-karama 
kada kanti cupu ni(ka)di cala ghanama 
eda-baya jala na(nne)lu lcula dhanama (lali) 
ca4. koti surya prabhala kern mantapamu 
catuga(na)lankarincinadi nelakonumu 
sati dorakani sadhu jana vandya videmu 
mati matiki(yo)sagi maravaka kolutumu (lali) 
ca5. andu madhyambunanu aparanjitonu 
sundarambaina mancamu vesinanu 
andupai jajulanu amara paricinanu 
andamau ni pada yugamu pattedanu (lali) 
ca6. asamana sura mu(kta)valulu meraya 
asamana giri madhya kusumamulu kuriya 
bisa-ruha bha(va)di sura brnda kotu(la)raya 
asalaina birudu(li)di(yu)cedanu sadaya (lali) 
ca7. bhagavata sevalo badali(yu)nnavu 
raga virahita nannu maravanu poyyedavu 
bagaina janakaja bhagyama nivu 
tyagarajuni nindu daya cesi brovu (lali) 

Telugu 

£>. ej 71 © clp© 

€9. cr°© fijea ? 3 T> © ££ <&p© 

cj 71 © £po& clscp©^ (cp©) 



61. a5 5o6(5o)5o as^ooosi 2 ^ 5o(^)25 
656 5oo6o 60 656d 6®6 ^6 
55a? 5c6o(^o 7> )|6j 7> d 5d(cj 7> )|> ^25 
5; 6(o 7> )6 5 o6 56o 56^ j| 6oc>25 (op©) 

£62. 6d 6©6 6d £j^£b a)d ^'d^-^pdea 
o>do(£SP)ao ©25 6dea o>6od 5o6 £pdea 

83 * 

S0<3 58 ©5o6 ©oSjp’d %% 565 
6doesp 6(5^)^ 66 ^50 5oo© ^dca (op©) 

£63. S5)66o 5 do 6 ^6o Sjp’a? 5§'°5 o5j 71 
66 g 55 x)^ 5 j t, ( 8)K) 60080 fy-£6&j° 

66 6c3 ©j 75 ^) 5(6)6 ^o oX)55j t> 

©©-apoilo a^o 5(6^)oo 600 655£p (op©) 

64. §^6 6cpdg |66o “Ido 5oso65oo 
£j 7, 6orp(5)do68s! 2 ^56 5o6 0 5o5oo 
5^6 6°d6 © 5 7, 6j a?5 55<? ©55oo 

* oi 

5^6 5j t> 6§(o3oo)58 5od56 §' 0 oo6o5oo (op©) 

65. €£>5o 5o6e5oo£55o €f)6ds) 2 6 s 5o 

Q * £> 2J 83 

5o5d5o^5 5osr'\5oo 65^50 

CD °— ZJ XJ 

€£>5o5d ao^a^o©? o>5od 68£>^5o 

O °— 

€9555° 5 OrcS O5oo85oo 5©65o (op©) 

Q CD 

66. €555 j 7> 5 ^d 5oo(s^)5 < s5oo 5odd5o 
€£>55j 7> 5 88 5o6g 6o6o5o5oooo 628060 
©5-do£p 25(£J 7> )6 6od 20^5 6 s 6o(o)dd6o 
€95© 5 ©do6o(©)6(06oj 7i )565o 56d5o (op©) 

67 . 2 J 7i 856 lb©© 6 20 6 ©(0600)^^) 

cp8 ©d*© 71 © 55o^5od55o ©Po3og6££) 
ap 7)5 2256a? 71 2J 7i 8g5j 7> 5^ 
e^gdcpa? 0 © ©eao 6060 65 (a5^$) (op©) 

Tamil 

u. com©! cu rr go lli ilj com©! 

GOmstfl (§ 3 G55T-67U/7G\51 6U65T-LDrT6lSl 6TU^-<^(75f5 3 UJ(otfT 
gu[tg 61 6(75gj 3 -^ij a/ornsru gjre61csrT ervuj&n (gupoSI) 

ffl. ^lioffT Qj 60 l)(LD)jBgJ 3 ^65fluSl(CT l <fl(offT a 4 (6ffT[T)u 4 



<95(offTc95 LDILI GffCO £§ 3 (SffTa5IJ Ga5fTLq_ GtoTVlTU 4 
suOTgo jBUj(ioffTrT)<s([5rr Qjij(f5rT 3 )u 3 gQ njiru 4 
sruioffTten')^! 3 njifg sruasco em^ 3 -u 4 *^ <snr°6uu 4 (<soms61) 
ff2. asij asoSlfg erv\j a^u as 2 ij et6Kl\jw-&sQ^<5m 

^]0(io55TrT)LJ 3 ^ [$u 4 fflJio®T ^6Rr°IJ ld^ 3 aflDijisror 
i_|U emeurfl oSlg}jf5 en)i_by,itio55T en)£r6l sua^OT 
<g50055T[T rr(sru[r)<g«% as 3 is asfTLD (Lpcsfl 6W\j<sm (suitqSI) 
ff3. i_]i_ 3 l61 eu0i_ 3 jBn'gj 3 y,go G^asQasn'gniLDfT 
as© 3 rBLD^ojn'frflJfflroTL asg>j@ 3 LrfF>-asijLDfT 

as i 3 asoronq. 0,i_| i§(as)i§l 3 a^co as 4 65TLD[T 

cti_ 3 -u[t 3 uj gofreo ^6ffT(GioffT)^j @go f5 4 (>ffTLDrr (curroSl) 
s-A. GasrrLq- enrSiTUj uiju 4 go Gas0 ld6toti_u(lp 
a : n'®a5[T 3 (ioffT)GurEda5[fl(0<flioffT^l 3 Glm£oQa5fTg)i(LD 
<oT0ITLq_ Q^^IjaSioSfl SfU[TgJ 4 g06ffT QJ[5i5 3 UJ oJlQl_ 3 (Lp 
LDULq- LDn'iq.cfi(Qujn')emcfl 3 LDijeuas (olas[T^jgj(Lp (guftoSI) 

s=5. ^ijbgj 3 LDas 4 ujLbi_| 3 iogTg)i ^un(0g51Gasfrg)i 

sru _ DjB^ 3 rrLbiar)U 3 ioffT LD^a^ Goj6n$1isgTfTg)i 
^JBgJ 3 0nU gOflgg-DGOgy ^LDIJ LJ[fl<fliogT[Tgpi 
^]JB^ 3 G1 lD< 5TT l§ UfTfS 3 U_|a5 3 (Lp UL-(oll_^gU (<soms61) 
a"6. ^eruLDn'ioffT erw£)tj (Lp<s(^[r)eu(6f5^i GIldijuj 

^SfULDn'ioffT c£l 3 [fl LDa/lJJ @6W^LI>(Lp(p 0[fllU 

LSl 3 em-0a/D u 4 (qj[t)^1 3 6 rt°ij u^rfjsj 3 Gas[T®(Gu)ijuj 
^GfUGinGOioffT L5l 3 0fti 3 (e61)ii)- 3 (u-j ? )G1a : as 3 g)i srua^uj (<soms61) 

s-l. uu 4 as 3 oj^ G6meuGGU[T u 3 i 3 <aS1(u_|)<oOT<o?rTrT<sy 

ijrras 3 o51ijey§l^ njGffTsgij LDij<sug)j Glu[ruliQuj^ 3 ioi| 
urr 3 ^ as got goOTasgorr ufr’asujLDrr jSei| 

; gujn'as 3 rrn'go-DiS5 ! rl rgleorrr© 3 £5 3 uj Ga : GnSl LJ 3 Gij[rei] (amoSl) 

^rrGsuGsurr! a<SOT6piji)r^ffiiLJUjrT! ^rrGsuGsurr! 

^rrGsuGsurr! njrbu<srori_|sG6TTrTG«>T! 6u«>TLDrr£\5l! ns<MQ^uj5>GasrTG«>T! 
^rrGsuGsuu! QLDe5Tani_DiijrT«iT ^OTOT^poSluSld) u<sn‘GTflQ<arT<5frCS<sijrTCo<o?rr ! 
^rrGsuGsurr! asOTsg^nir^ffiiLJUjrr! ^nGsuGsurr! 

1. ufl^l @£U^^l65flisb LSlrorj^ (Lp<^l<sb £ij<sror<swrrr! 

Qurreir LDiuLDrT«>T ^^anLaGsrTrrGeffT! Gsrrk)_ ufl^l ^crflGiunGeffT! 
ffiLD£UffiffiSMTisrorrT! c 9]ffi00rr0«0 ^0(srTGGijrTG65T! «LD£UGijrB^lGiijrTG65T! 
ff65T«rr^luj[rrTd) GuupjDuQurfiGrDrTGioffT! ^frjQnDrrsBtrri 0<®Qss<srflGujrTGeOT ! 

^rrGsuGsurr! asOTS^jD^aiLJUJiT! ^nGsuGsurr! 

2. snffifficifld) oSlsbisuLbGurBgjGGijrTGeffT! arresfleiT ^«nsu QarT<srori_GLiG«>T! 

QerB^mDanrr rfsIaiT ^l0<sui£^_GujrTG<otrr ! ^arni Qe0««naujL^l^G^rTG65T! 
qijQmflsjG^nwrTd) Gurrrripu QurfjGjDrrGetrr ! 00 ld^ 1 Gu^65T^G^rrG65T! 
ffi0«nsrora : erTgii asroraGsnrTG«iT! ^iffaneffiGrTrbGrDrrGeffT! (LpesflajiT l_|<sG<su ! 

^nGsuGsurr! asOTspijDr^ffiiLJiLiiT! ^nGsuGsurr! 



3. y,uSlG8j<affluSl65T GastTsurr! CTaiTaj Guy51urrLlk)jan«>T Gujrfiunuj; 

u5la® rBLDL|Gsijrnfle5T ^ebeorEjaciflisb G^rreirgiiLb <frr0<srTGsijrTG«>T! 
aanLaaaRTrarorrreb Grrjrraaeb, uSla® Qu0«nLDGujrT? 

^lanLLSlrfliusifflujGisueffT; CT®ran«>TUjrT<sbGurTuj, ctlosj @6uaQa£bGuGLD! 
grrGsuGsurr! aa^6^ji)rEjaiLJUjrT! grrGsuGisurT! 

4. Garrk)_u ufl^luSlQiSffTrTsiflanuju uy51a@Lb LD£rori_ui_b 
ge5Ta£urEjffi[flaauuLl®GrTgj; (^gasfleb) jSlansuQugisijrTuj; 

m rbfD^ ^6STLD<5ffisniT6U Qgrri^uQurbGrDrTGaiT ! eSi^ana 

^i£)_ffiffii£)_ ^ciflggj LDrDajrrgj Gaanaj QaLuGsumb; 

griGsuGsuu! aa^sg^jDrrbaiLJiijrT! griGsuGisurr! 

5. ,^rEJ(Sj (LDarori—Ug^leffr) rB@<affl«!fleb i_|l_uS1l1i_ Qurre5T0irrT£urT65T 
^Lp^uj LD(&5eg^lan«iT GsyijjrB§i<sfTGsne5T; 

^geifTLSaj LDebaSlana LDuoiiaansTT gan® uguL51iJ_|iSTTGsrTeffT; 

^LparraiT e_«iTaj d§0GUL£|_aansmj LSli^ggjsiSlLlGi—effT; 

grrGsuGsurr! aa^sg^jDrrbaiLJUjrT! griGsoGam! 

6. (SlarrriirD (gjijGetrr ! (Lpgaja armasa (d§l0 LDrirTLSleoflcsb) ^siflij, 
jSlaijriirD LDana) r?j© LDeoiiacfT QurrySliu, 

LD£uGrrrreffT (LpgsorraiT Garri£|_aaaRTraarT«>T suuG«iTrT[T g[fl#laa, 

^aa)najr <aSl0ajffi<siflLl® aangesuiTLli^GiotiTeffT, a0anaRTnj_|ani_GiurTG0iT! 
griGsuGsuu! aasOT^prEjaiLiujiT! griGsuGairT! 

7. urrasiJg[Tffi£ifle5T GaanajiiSlaifld) aansrTgaj<srT<snmij; 

^^anaffiGrTrbGrDrrGioffT! CT65ran«>T LDjDaau Gurr^lsOTprTLLJ ! 

<£ljDrijg e«iTa65T LDaaflafT GuGjdIjS 
^ujrTaijrraanajr uSla® ganiu Oauliaj aiTuunuj; 

grTGsuGsurr! aa^6^ji)rEjaiLJUJ[T! griGsuGisurr! 

^a@0ijii - ffisroraroranioffT ma^anijaaani^gaja Qe65rrDGiJiT 
ffOTarr^lujiT - aajrari\ aamrjgaiTiT (LpgaSliu LSlgLoesfleffT L_|gebGLiiTffi<srT 
arreir - ®rruuaRaanauS]65T Garrgrrafr 
Fi_rrirD - ^anrosuanaiTa @r51a@Lb 
(SlaijnijD LDansu - Gld 0 LDansu 
^laijnijD LDansu r?j® ldout - urrtflarrg ld£Uit 
urraGLigiiacTflafT GaansuiiSlaiflisb - ^lanjusueffr OgrrarorLiiaanGrTa 
arra@Lb uarafluSla) F@ULli_gaiTrT£b aansTTgggrra 
CTeiranaiT LDgaaij Gurr^OTgrrub! - CTafranaiT ld ro rbgj <afil i nG^ otsu 

Kannada 

S). gs<£) £©£>031 e©<£) 
a 

w. e©<£) rbcs sra<£) e±©<£) da-a3,rfQ±>d 

e) 

e©<£) dod dLodDas dcdod (oae)) 



do. <ad dod(d})d} as^cCD'sp^d ^(j3a)e3 
3d3 d)o±) dee) &d3d loed djoeEjS 
ddExs do db(?33)^d dd(ra?))Eo otejS 
dd(5s)a dod d£e) ddj doo^ (oae)) 
df>. 3d 3<£)d dd assd sod ddoe-ddeo 
«dD(ra5))E0 ^EjS ddeo tsdod d)d ddeo 
e*J)d d^Q adi)d r0OeXJje)d dd ddd 
3cbra5) d(AjE))^dd ssdo dx>a ddra (e»<£)) 

dc^ . ey)ddi) dd)d c3e) Cdd ey/3Eo §j3je)d)djc) 

3d) ddoo 6 s35)(Q)cs 3e»rb (|>)e-3ddj5) 

3d 3d> aio^) £>e(3)a asao ^ddoa 
eOd-Eoacdo Esse) d(d^e)e» 3 do qSddjs (erae)) 
d<y. &©ed djod, dde) 3ecb doraddoo 

0 1 fe3 

E35)fe3on5)(d)e)o^Q ( sd i da dedLodDdoo 

^jc)&3 djod^a rjsdi) E*sd dd o dddDQ 
1 oi 

doafeJ dj5)d&(oiQ)dh d)dd3 loenddDo (era 
dss. «dD dod.dndd) e^dd'sr’dLoed) 

a i> u k 

dDdddo.d d^doo de&^do 

o zJd ed 

t9dDd, EssExoodj «dDd dQd^do 

o eJ 

e^dd? 3 £>e sjE)d cdDoddoa ddddo (e»<£)) 
«ddj5)d dood dDa(53)d < doe» dbdo±> 

«ddj5)d hQ dod, ddDdDdooei) 3 d0q±> 

1 0 

EDd-cbd E^(s33)a dod E^d &Qe&3D(e))dai> 

wde^d EDdDdD(<£))a(cdi©)dddD ddcdo (os 
d< 2 .. E^ddd dedeloe Eod<£)(cdoo)^^) 



2*3c)r^cS 2 JjcS^2Sc) 2j3c)r^eijc) 

3^rtos&aS £>esg do±) z§e& ai^e^ (e©<£)) 

Malayalam 

oj. ejoe/1 ejoej<^> ojoojI 

ora. &jo&j 1 o)^6nr) c/ooe/1 cuno aoe/1 cnj^-an^(3CQ)(D 
ojoefl i2^(3j-(S)© ofiocru ( 0 )^ejld&>o c/oodoo (ojoe/1) 
aji. gpoo ajoc/o((2)ar32 soolcoilerailcn ^(ooo)© 
dBoCDdBo (200) GaJOJ 3l00d&>(0 GdBoOSl (3000(3 
CUCDS 00QQ)(000)(.<ft>J(0 QJ(0((30)6riJ^ 000(3 
oo)0o(d&>o)3l (Dj«5) cnjd&>&j cnjf3(§dB<ro cru^£j(§ (&jo&j1) 

nJ2. d&>(0 dft>ejl(0) 00(0 aJOnJ 6U(0 C/0l<2(00-nr)(06rO 

(ma(o^( 6 rDo) 6 riJS oole aj(06nr> (macru^co 123 nr)(06ro 

oJJ(0 6)6)0LI(0l flilCDJCO) 00)ooJ^(06T7) C/OOOl QJ300 

dft.(o^ 6 n)o (o(cruo)cftiad c/)(0) d&>oi2 e^ool c/0(06ro (ejoell) 

aJ3. oJJCUOffll QJ(OJOU) 0003^ nJ^ 6)6)d&>6)d&>000^(20 
dBoOJO^ 0O(22JQJO((Ol)6773 t00°l-d&>(0(20 

dOoOJU d&>6773l nDXcft.)^! aJOOJ ^OJOOfflO 

n{j)OU)-6nJOQQ) SO&J C7)((Bano)OJ^ 0)00(20 (&J0&/1) 

aJ4. GdBoOSl OO)^ Gdft.(0] (26773oJ(2^ 

aJ0S^O)0(00)&Jodft.(0l6Tajl0D(3l 6)00&j©dft.000j(2^ 

OOOOSl 6)30(0d&>C7)1 00)0(JUJ SOD QJ03J> Qjl6)0U)(2J 
(20Sl (2OSld0o1(6)(O)O)oO)O)l QKOQJdft. 6)dft.0&JJ(0)J(2^ (OJOefl) 
aJ5. (37003^ (20)^(2601^0000^ (370 oJ (0670) ^1(3 (0)0 00^ 

(77)^03(0(26)6)60100 (26Taj(2^ <3 OJ (71)1 00 0 00^ 

(37003^6)6)nJ ^Og2JOJOOJ (370(2(0 oJ(0laJl00 000^ 

(3)0(73 (2 00 00°1 oJ03 00)^0)12^ nJ6)§300^ (OJOfijI) 
aJ6. (37000)12000 00^(0 (2^(dB(0)0)OJgJOJJ 6)(2(0QQ) 

(37000)12000 0)1(01 (20O> dft.J0O)^(2(2^OJ^ dft.^(OlOQ) 

60jl00)-(0^n0 (g(OJO)3l (0)^(0 601^,03 Gd0oOS](Oj)(OOQ) 

(370 (77) 6) 6) QJ (7) 67in(0^3^(e/l)0O)1(0Q)^)OaJ300J 00)300) (OJO&/1) 
aJ7. (30C/)GJ(0) (3(77)GJ(3QJO 601 OU)ejl(OQ)j) (77)000^ 

(000) Qjl(0ar)l(0) 00(77)^ (2(00)00^ QoJ06)(^3QJ^ 

60106) 6) CO 00 SOOdBo^O (30C/0>(20 OOlOJJ 
(Oo>oa)(oo^oo1 ool6r7oou)^ 3oo) Gajooil Gt6oioQjj (ojoejl) 

Assamese 

*T. 5#T ^T#T 

s 

v5T. < 3 °\ M 

^T#T 5v>T vgf^r (5#T) 



FY ^*r(5T)^ F(Ff)vF 

FTT CF^T fWF C^ft 
FFFj? TOKFDC^F FF(Ft)^ FlvJ 
FF(FF)fF ^d FF^T TOS^ (°Ttf^T) 

FY ^ F#FF FF FH ^ f^tRt-W 
^xi4 5 ( c Tf) : S? R\y FFF FF ^FF 
ft^vs 5f° vf< a#f FFF 
W=rt F(Ff)W FW FFF ^F W (5#T) 
FvD. FW FF[ ^S? 

F^ F*pT(fF)% F^<3 #-F>FFt 
W ^ f (F>)fF Ft=F FFFT 

G]vF-FfF ^F F(C?T)^ f^T FFFT (5#T) 

F8. C^tft 2t'5° ? T Wt FFj^FJ 

Fl)^(F)^F>ftfcFfF (FFFFFH 
Flfi? CFFF>fF FF[ W1 FF*F fe^[ 

Ftf Ftftf%(GTf)FfF FFFF> CFF^pJ (F#T) 
F<2. ^ WfFJ W*tFf§?C®Fj 
5fFF?FF FFg^J CFfFFFj 
FT^F FFF3pFJ WFF *lfFfFFFj 
W^(M f FTF ^PJ *ttfF^ (F#T) 

FG>. WH xtf ^sF)F^ CTO 

fiffH w fro ffe 
^ 0\ 0\ 0\ 0\ 0\ 

fFF-FF[ v»(FT)fF ^F CFFj5(°T)FlT 
v^FfcH fw^(f%)fe(^)CFFX FFF (F#T) 
F9.. FFFFW CFFIFTt 



RH RI| RRp 

RttRR RJFfRWl' \5fHTRt %| 

^RtRRpjR W M$T CR^ (<5#T) 

Bengali 

*T. 5#T RFRRR 5#T 

s 

v5T. *#T ■Q e f Mr RT R#T ^-RiWT 
*T#T ^Fj-RR vgf^T W (R#T) 

5\ M R^(R)^ vtfrRftftsR R(RfP 
RRR RR CUR iRRRRf CRtft C^tP 
RRR>? RR(Rt)^ RROTDRt RRJ 
5RT(R>T)fR ^5 3R55T spvy (5#T) 

R. RR R#fR *tR FM RR falRt-^R't 
RJR J ( c tT)'3jj f% FRR RpJ RR RRR 
^R Mr Mp ^T 0 n^K *#1 RRR 
RRPtT ROW IvsP# RRR (R#T) 
Fvl). ^R RRnF Rt^ ^3? MRRjRt 
<P RRjRKft)^ RwJO #RRRt 
W R^ ^ f (R>)fR PT RRRT 

rr-rrj w r(cr)^; fR rrti (5#r) 

F8. CRtft pf 21^=1 CRR 7 

Ft|^f(R)R°NR#%RfR CRW^ 

Ml CRRR^R ^3?R RRRJ fep 
Rtfi? Rtf§fR(GR)RfR RRRR CRppJ (R#T) 
FG. W\ RRpp WRRf^CPj 
piRt^R R3p (RfMp 



vsrrapFj 

f UPf ( 5 #T) 


R?. *$ pim 

^rpt faft w wm 

^ 0\ 0\ CK 0\ 0\ 

fer-^5' '®‘(<rT)fp ^ C^f|(°T)^?I 

fe^(f%)fe(T[)CF¥J *m (*#T) 
m. CWHt ^5#T(-^)^ 

au fe%3 ^ cupppa 
atUT vSM<$vyrt v5t‘ r '?PTt 
^Mtvsp w cpfu ca<[ (u#d 

Gujarati 

H. aiGk aia^t aifa 
^h. aifa ai?i ai[a uu Hifa a-d^uu 
aifa ^§-u? da ctfasi auu (aifa) 

UA. l$U 4a(H)<U c Vpl&L0^^1 U(Ul)CH 

sus hu 4a Bus? s\B alcn 

UU'Y UU(UL)S? q.?(U)o*Y ULCH 

au(si)B uct asa aecnsct aacn (aifa) 
ua s? s [act a? ulh a? fa?l-<§>?ia 
^ta(l?LL)o^V PlCH U?l?L *H.a? He. d?l?L 

h? 4fi Biuct ani?[ afa qxu 
sai?ll ?(?-LL)a °Lcl slh hPl a?i?i (aifa) 
U3. HsBl Has UL§ ^°V IsluHL 
5S U*HUl(f?)l?d saa Stl-S?HL 
SS s[$3 UH 4(S)B Hia huhl 
4ls-chlu "via u(4)a §a uuhl (aifa) 
a*. s\B a4 H(na hi ?3Hh 

UL§Hi(u)asR(pauB uasiun 
aiB u?sPi am "vu q.<m Pish 



HlB Hl[dCs(UL)^pL H?q.S 5laclH (C'ilCC'i) 

<* 4 .. H^l^cTtcTt ?HH?Ovcll 4 

^^u^crt IH 4R-L4L4 

c Vt c VC'i4 uR^l^t 

<4 HL6. 4°LH (GUfcd) 

^is. *h.?-lhk H( 5 cu)q.caa h?u 

Cn o v 7 o o 

*H.?-IHL4 PlG H^l S^HHCd 5p4. 
[cH$-L-^(S CH(q[)E o\tf. 5l§(Gt)?4 

(>L^([a)[s(u)4^^ (GuR'i) 

4.3. CHI3iq.ct ^q.c4 0-Ls(4i(U)^LLci 

?I31 feBcl *{% Ul4kq. 

0-LLolci ^ 5 ^ oll°UHL 4<J 

c4I3L?l c yPi Pu?s eu 4Gk odq, (c-nCk) 


Oriya 

9- 010 OIOQH 010 

SI- 010 G<§1 €110 QG 910 9-00^0 

CX CX fc> 

010 9Q _ GG 0°9 GOGI €IG)G (010) 

(s> CX Os 

GQ- QG Q°€l(9)0 0OT§G d(GI)Q 
GGG 99; 6G0 QGGG 6GIG 6 < o1 1 Gl 
QG0 G9(GI)GQ QG(QI)G0 GIQ 

-i. - 

9G(GI)Q GG GIG 1 ™! 90^ 90Q (GIG) 

CX CX 

G9- GG GGilG €10 GI9 GQ €I6OI _ 0O€1 
SIO(9I)Q0 GQ GO£l SI90 90 009 

CX \ CX 

90 6§Q QGG 9°9<§f €1€1 QGG 

OC CX Os 

GQ9I 0(91)9 GIG GIG 9G €109 (010) 

CX CX 

04- 9G9 QQG GIG 90 6G6GIG9I 

CX CX CX Os CX 

GG 90,01(60$. GOG €11-QQ9I 

CX CX CX CX — 1 

GG G^ G9 G1(G)Q GIO QG9I 



\?G 010, 010 9(69) fill 90 61001 (fiillfiil) 

n cx cx 

06- 6910 0$ 000 690 0^00 

Os — 1 CX cx 

0I0QI(0)0%'0@00 60069100 

cx cx cx 

010 60IQ90 0IU 00 001 §6091 

cx cx 

010 0109(60,1)00 0099 69I0G0 (010) 

cx cx cx 

00- 210 001000 2IQQ§i6GI0 

cx ^ cx cx 

000600 0^0 69 0010 

CX H CX CX 

21060 QIQ00 2100 000010 

cx cx cx cx 

2JQ601 01 010 0,00 06900 (fi&lfii) 

cx cx cx 

03- 210010 €10 0(^l)99fi) 6000, 

Os cx cx cx 

210010 00 001 90000 900, 

cx cx cx cx cx 

00 - 00 0(91)0 0Q 00 69l0(fiil)00, 

CX CX Cj cx 

210600 000(0)0(006000 000! (010) 

CX CX Os cx 

00- QIQ9G 60Q60I 000(0)019 

cx n cx 

010 900G 00 0090 60160,109 

cx cx 

01600 00901 QIQ10I 010 

cx 

G1IQ0IQ0 Q8> 00, 600 6019 (010) 

CX CX — 1 cx 

Punjabi 

U. HW7T 

*f. 7^ ^3 7-rfe TT-R]tdMA 

dPM°C 3377 (H’fe) 
m. fe7> nfeftrfe^ w(cv)^ 

°(77oC "HT>T tlW fedoid <5 Pi tDU 
^77tT ?W(cV)^ ^(^ T )grT 733 
TT?i(^ T )fe 773 TT3H Ht!3°(3 HH3 (S^fe) 



W3. We wfks WWW ft#-eere 


H eere WT^e we eere 
ye ffa feAH TTUere Hffr ^SA 
wew e(rekre ere wre yfc Tnere (s^fe) 
e?. y^fk ^ew Are yn 

wy Ay^te)^ wyei T^t-weT-r 
°re odres tru At(<?)fti es wat-f 
ere-rew rm A(Ak)y °re re-re 7 (site) 
ea. tfc wee yren ke T-re^uy 
reyer(w)wwfefeerefe AMorey 
Twfe kewfo 7=py fta re-rew feky 
7-rfe 7-r T fefk(^)TrfeT 7-w^r kyyy (h^) 
wre wre 7-roreyAA wwfereitA 
HA'tdd H#A 7-f¥¥K ^pHA'A 
wrek rl'rjMA W7-W uPdPdA'A 
wrek kt ure were ukey (h^) 
e£. wrere ye ytre^^yy r\m 
w h h 1 a feife T-rrer WT-nrere °rfew 
ftre-ee A^fe ye fyere ky(H)ew 
wt^a feey(fe)fe(w)ewA 7=rew (h 7 ^?) 
e9. e T eire ^wfe(w)A?ef 
ewT fkeftre aa 7-fe^A kwre§ 

reklA rl A o( H 1 AdMH 7 Aty 

reweierefe foere ew eftr ^ (wPm) 



